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Инструкция по эксплуатации


























Пожалуйста, внимательно прочтите до конца данную инструкцию перед началом эксплуатации этого устройства.
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Добро пожаловать в постоянно растущую семью пользователей продукции Panasonic!


Мы стремимся предоставить Вам все преимущества точного электронного и механического проектирования. Наша продукция изготавливается из лучших компонентов, а ее сборка осуществляется людьми, которые гордятся репутацией, завоеванной фирмой благодаря безупречному качеству их работы. Мы уверены, что это изделие подарит Вам максимум удовольствия от прослушивания и вы по достоинству оцените его качество и надежность.








Меры предосторожности





Уровень громкости


В целях безопасности движения установите уровень громкости достаточно низким, чтобы не отвлекаться от управления автомобилем и ситуации на дороге.





Мойка машины


Во избежание коротких замыканий, которые могут вызвать возгорание или другие повреждения, не подвергайте данное устройство (включая динамики и компакт-диски) воздействию воды или излишней влажности.





Вентиляция автомобиля


Если Ваша машина в течение нескольких часов припаркована на стоянке под прямыми солнечными лучами, температура внутри автомобиля может оказаться довольно высокой. В подобном случае мы советуем проехать некоторое расстояние перед включением устройства, чтобы дать возможность салону охладиться.





Источник питания


Данное устройство предназначено для использования в автомобилях, имеющих 12-вольтовую аккумуляторную батарею с заземлением отрицательного контакта.





Дисковый механизм


Не вставляйте монеты и другие мелкие детали в механизм дисковода. Держите отвертку и другие металлические предметы подальше от механизма, работающего с дисками, и самого диска.
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Перед использованием





Данный CD-чейнджер должен быть подключен к основному устройству, имеющему функцию управления CD-чейнджером (это устройство не входит в комплект поставки и приобретается отдельно).
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Устройство, использующее лазер





Осторожно:


В данном устройстве используется лазер.


Использование управляющих элементов или настроек, а также выполнение процедур, отличающихся от описанных в данном руководстве, может подвергнуть вас воздействию опасного уровня радиации.





Устройство, использующее лазер:


Длина волны 	780 нм


Мощность лазера	Нет опасных уровней радиации при соблюдении всех мер предосторожности.





Обслуживание





Не пытайтесь самостоятельно разбирать устройство или вносить изменения в его конструкцию. 


В данном аппарате используется лазерное считывающее устройство для считывания информации с поверхности компакт-дисков. Лазер надежно защищен, так что его лучи не выходят за пределы корпуса устройства. 


Поэтому никогда не разбирайте плейер и не пытайтесь заменить какие-либо его компоненты, так как в этом случает вы можете подвергнуться воздействию лазерных лучей или опасного напряжения.





Содержание и расположение маркировок на корпусе устройства


Рис. 





КЛАСС 1


ЛАЗЕРНЫЙ ПРОДУКТ


(Расположена на верхней крышке)





ОПАСНОСТЬ		НЕВИДИМОЕ ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ ПРИ ОТКРЫТОЙ КРЫШКЕ. ИЗБЕГАЙТЕ ПРЯМОГО ПОПАДАНИЯ ЛУЧА.





Рис. 


СХЕМА ПЛАТЫ
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Размещение управляющих элементов





( Устройство чейнджера компакт-дисков





Рис. 


 (1)	Дверца


(2)	Кнопка перезагрузки


(3)	Слот для установки магазина дисков


(4)	Кнопка выброса


(5)	Винт регулировки угла наклона V-H


( Магазин дисков


Лотки


( Лоток





Замечание: Нельзя использовать 8-сантиметровые компакт-диски.
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Подготовка к работе





Как загружать и вынимать компакт-диски





( Загрузка компакт-диска


Установите магазин компакт-дисков так, чтобы маркировка диска была сверху, и по очереди выдвиньте лотки из магазина до положения стопора.


 Установите компакт-диск в лоток


Удерживая лоток в прямом положении, задвиньте его обратно в магазин до фиксирующего щелчка.





Замечание: Будьте внимательны, не устанавливайте более одного диска в лоток, чтобы защитить устройство от каких-либо неожиданных поломок.





Рис. 


(1)	Магазин


(2)	Маркировка диска


(3)	Лоток








Рис. 


Магазин и диск со стороной, на которую нанесена маркировка (с указанием номеров музыкальных фрагментов)





( Удаление компакт-диска





Выдвиньте лотки из магазина до положения стопора и рукой выньте диск из каждого лотка.


Будьте осторожны - не уроните диск на пол, вынимая его из лотка.





Замечание: Будьте внимательны при работе с магазином, так как диски могут выпасть из него, если магазин будет установлен в CD-чейнджер в перевернутом положении, так что порт загрузки дисков окажется обращенным вниз.





Предупреждение:


Убедитесь, что Вы используете магазин, который входит в комплект поставки устройства как аксессуар, либо опционный магазин СА-МР801D. Никакие другие магазины использовать нельзя во избежание поломки устройства.


Никогда не применяйте защитную пленку или стабилизатор, продающиеся как аксессуары для компакт-дисков, так как они могут привести к повреждениям устройства.


Никогда не используйте компакт-диски сложной формы (например, в форме сердца, восьмиугольника и т. п.). Пренебрежение этим требованием может привести к различным неисправностям.
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Как пользоваться чейнджером компакт-дисков и магазином дисков





При работе с устройством обратитесь к инструкции по эксплуатации Вашей системы.





( Чтобы загрузить магазин компакт-дисков


Передвиньте дверцу влево, пока она не откроется полностью. При этом будет слышен щелчок.


Перед тем, как вставлять магазин в чейнджер, убедитесь, что он не перевернут. Осторожно вставьте магазин в устройство, пока не услышите фиксирующий щелчок.


 Закройте дверцу полностью, пока не услышите щелчок.





Осторожно: Обязательно держите дверцу устройства полностью закрытой, чтобы защитить его от попадания пыли и грязи, так как это может привести к неисправностям.





( Чтобы вынуть магазин компакт-дисков


Откройте дверцу.


Нажмите кнопку выброса (	). Магазин выдвинется автоматически.


Потяните за магазин прямо в направлении стрелки, пока он полностью не выйдет из устройства.





(1)	Кнопка выброса (	)





Подробное описание функций смотрите в инструкции по эксплуатации для усилителя тюнера.
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Схема системы





В распоряжении дилера имеются различные типы динамиков. Выберите динамики, подходящие для Вашего чейнджера компакт-дисков.





( Пример базовой конфигурации системы (кассетная магнитола)





1	Чейнджер компакт-дисков CX-DP801/DP803EN


2	Приемник с кассетным плейером CQ-RD825LEN


3	Правый фронтальный динамик


4	Левый фронтальный динамик


5	Правый тыловой динамик


6	Левый тыловой динамик





( Другой пример конфигурации системы (приемник с СD-плеером)


Чейнджер компакт-дисков CX-DP801/DP803EN


Приемник с CD-плейером CQ-RDP855LEN


Усилитель мощности CY-M9004EN


Усилитель мощности CY-M7002EN


Правый фронтальный динамик


Левый фронтальный динамик


Правый тыловой динамик


Левый тыловой динамик


Сабвуфер








Замечания:


В дополнение к приведенным выше схемам системы проконсультируйтесь у своего дилера.


Данное устройство не может быть подключено к модели CY-RM60EN.





Поиск и устранение неисправностей





( Полезные замечания


Чейнджер компакт-дисков работает в температурном диапазоне от -10( С до 55( С.


Неправильная установка или движение по неровной дороге может привести к сотрясению устройства во время воспроизведения диска. Это не должно повредить диск или само устройство.





( Если что-то не работает должным образом


Просмотрите таблицу на следующей странице. В ней приведены возможные причины возникновения проблем, с которыми Вы можете столкнуться, а также предлагаются методы их решения. Некоторые несложные действия и регулировки могут устранить проблему.





( Сообщения об ошибках на дисплее


Сообщение		Описание


	(FULL)		Появляется на дисплее, если в память занесено более 35 номеров. Это сообщение появляется только в том случае, если приемник с CD / MD / кассетным проигрывателем имеет функцию памяти.


	(Е1)		Появляется на дисплее, если компакт-диск загрязнен или перевернут. При этом автоматически выбирается следующий диск.


	(Е2)		Появляется на дисплее, если компакт-диск поцарапан. При этом автоматически выбирается следующий диск.


	(Е3)		Появляется на дисплее, если по какой-либо причине устройство прекращает работать. Нажмите кнопку выброса на чейнджере.


	(0000)		Появляется на дисплее, если в магазине нет ни одного диска.





Цифры перед Е1, Е2 указывают номера дисков, на которых произошел сбой.


Сообщения на дисплее различаются для разных моделей усилителей тюнера, оснащенных устройством управления чейнджером компакт-дисков.
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( Руководство по поиску и устранению неисправностей


Перед обращением за помощью в сервисный центр просмотрите таблицу, приведенную ниже. В ней указаны вероятные причины возникновения проблем, с которыми Вы можете столкнуться. Некоторые несложные действия и регулировки, выполненные Вами, могут устранить проблему и восстановить правильную работу устройства. Если Вы сомневаетесь относительно некоторых пунктов, или если действия, рекомендованные в таблице, не решают возникшей проблемы, обратитесь за помощью в ближайший сервисный центр, обслуживающий технику фирмы Panasonic.


Проблема�
Возможная причина�
Необходимые меры�
�
При установке 


магазина с компакт-


дисками не слышно


никакого звука�
Неправильно установлены компакт-диски�
Установите их в лоток так, чтобы маркировка с указанием музыкальных фрагментов располагалась сверху.�
�
�
Чейнджер компакт-дисков подвергся воздействию влаги.�
Оставьте его на некоторое время, пока не уменьшится это воздействие.�
�
�
Неправильно подсоединены провода.�
Проверьте правильность подключения шнура питания приемника с CD / MD / кассетным проигрывателем, шнуров динамиков и других проводов.�
�
�
Неправильно установлен магазин компакт-дисков.�
За подробностями обратитесь к разделу “Подготовительные меры”.�
�
�
Не включено питание приемника с CD / MD / кассетным проигрывателем.�
Включите питание приемника с CD / MD / кассетным проигрывателем.�
�
Прерывистый звук из-за вибрации�
Чейнджер установлен неправильно. �
Крепко зафиксируйте основной корпус устройства в месте, где нет вибрации.�
�
�
Монтажные винты закручены в неправильном направлении.�
Установите метку “V” или “Н” на винтах регулировки угла монтажа в правильное положение.�
�
Звук иногда “скачет”�
Плохой компакт-диск.�
Попробуйте проиграть другие диски. Если другие диски воспроизводятся нормально, значит, причина заключается в первом диске.�
�
�
Компакт-диск загрязнен.�
Почистите компакт-диск. Обратитесь к разделу “Замечания относительно компакт-дисков”.�
�
Не вынимается магазин компакт-дисков.�
Неисправен магазин компакт-дисков.�
Обратитесь в магазин, в котором Вы приобрели данное устройство, или в ближайший сервисный центр, обслуживающий технику фирмы Panasonic.�
�
Звук не воспроизводится, даже если нажата кнопка CD Play на усилителе блока тюнера.�
Магазин неправильно загружен в чейнджер компакт-дисков.�
Постарайтесь правильно загрузить магазин в чейнджер.�
�
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Электрические соединения





Данная система должна подключаться только к системе 12-вольтовой автомобильной аккумуляторной батареи с заземлением отрицательного контакта.


Следуйте указаниям на схеме подключения проводов. Пренебрежение этими требованиями может привести к поломке устройства.


В первую очередь подключите удлинительный шнур (7) к чейнджеру компакт-дисков, а затем подключите штырьковый соединитель RCA и 8-штырьковый соединитель DIN удлинительного шнура к усилителю блока тюнера. Наконец, подключите соединительный провод батареи к источнику постоянного напряжения.


Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции по установке и эксплуатации соответствующего оборудования перед подключением его к данному устройству.





При подключении к приемнику с функцией управления CD-чейнджером/ кассетному плейеру (CQ-RD825LEN)





Аксессуары для подключения


	Описание							Количество


	Удлинительный шнур (DIN/BATT/RCA/GND)	1





Рис.


(1)	Чейнджер компакт-дисков СХ-DР801/DP803EN


(7)	Удлинительный шнур (DIN/BATT/RCA/GND)


(3)	(Черный)


(4)	Контакт заземления	К очищенному металлическому участку шасси автомобиля.


(6)	Плавкий предохранитель (3,15 А)


(7)	Убедитесь, что Вы подключили устройство к хорошо заземленному металлическому участку Вашего автомобиля, так как в противном случае могут возникнуть шумы и неисправности.


(8)	(Белый)


(9)	(Красный)


(10)	CQ-RD825LEN


(10)	Выходной разъем предусилителя (фронт)


(11)	(L) (Белый)


(12)	(R) (Красный)


(13)	Разъем для управления CD-чейнджером


(14)	Удлинительный шнур DIN (темно-синий)


(15)	Антенна


(16)	Разъем питания


(17)	Выходной разъем предусилителя (тыл)


(18)	Коричневый (С1)


(19)	Оранжевый (С2)


(20)	Плавкий предохранитель (15 А) Желтый


Черный


Резистор (1 кОм)	Красный


			Темно-синий


	Акустический провод


Белый с черными полосками


Белый


Серый


Зеленый с черными полосками


Зеленый


Фиолетовый с черными полосками


Фиолетовый


(А) Черный	А7


А8


А5


А4


(В) Коричневый	В7


					В8


					В5


					В6


					В4


					В3


					В2


					В1
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Динамики (коннектор В)





�
Левый +�
Левый -�
Правый +�
Правый -�
�
Фронтальные�
В5 (белый)�
В6 (Белый с черными полосками)�
В3 (Серый)�
В4 (Серый с черными полосками) �
�
Тыловые�
В7 (зеленый)�
В8 (Зеленый с черными полосками�
В1 (Фиолетовый)�
В2 (Фиолетовый с черными полосками�
�



А4


Провод батареи (к аккумулятору автомобиля) (желтый)


Подсоедините к разъему “BAT” на блоке предохранителей автомобиля. Ток должен непрерывно поступать к желтым проводам, несмотря на положение ключа зажигания (on/off).


А5


Провод управления моторизованным антенным реле (темно-синий)


(К моторизованной антенне) (макс. 500 мА)


Этот провод не предназначен для использования с антенной, активизирующейся при включении).


Провод питания для реле управления усилителем


Этот провод предназначен для подключения к усилителю мощности Panasonic.


А7


Провод питания (красный)


Подсоедините его к линии электропитания аудиосистемы вашего автомобиля или к клемме “IGN” или “АСС” блока предохранителей.


А8


Провод заземления (черный)


Подсоедините к хорошо заземленному металлическому участку вашего автомобиля.


С1


Провод управления тревожной сигнализацией (коричневый)


(К устройству сигнализации) (CA-HAL1EN)


C2


Провод заглушения звука при телефонном звонке (оранжевый)


(подключается к телефонной линии автомобиля)


Этот провод, подсоединяемый к телефонной линии Mute вашего автомобиля, активизирует схему заглушения звука, в результате чего звук в динамиках будет заглушен во время телефонного разговора.





Примечание:


Провод заглушения звука предназначен для подсоединения только к линии заглушения радиосигнала. Проверьте правильность данного соединения, чтобы иметь возможность пользоваться этой удобной функцией.





Инсталляция





( Меры предосторожности


По возможности это оборудование должно быть установлено профессионально. В случае затруднений проконсультируйтесь, пожалуйста, у ближайшего профессионального установщика.





1. Данное устройство работает только в системах с 12-вольтовой аккумуляторной батареей с заземлением отрицательного полюса.


2. Перед выполнением инсталляции или проводки отключите отрицательный (-) контакт батареи. (Смотрите замечание, приведенное ниже).





Замечание: В автомобилях с рейсовым или навигационным компьютером нельзя отключать отрицательный контакт батареи. В этом случае могут быть утеряны все предварительно зарезервированные установки электронной памяти. Будьте осторожны, не допускайте короткого замыкания при установке устройства.





3. Во избежание повреждения устройства следуйте указаниям на схеме подключения проводов.


4. Заизолируйте все открытые провода, чтобы предотвратить короткое замыкание.


Закрепите все свободные провода после установки устройства.








6. В первую очередь подключите удлинительный шнур 	(7) (входит в комплект поставки) к чейнджеру компакт-дисков, а затем подключите штырьковый соединитель RCA и 8-штырьковый соединитель DIN удлинительного шнура к приемнику с усилителю блока тюнера. Наконец, подключите соединительный провод батареи к источнику постоянного тока.


7. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкции по установке и эксплуатации оборудования перед подключением его к данному устройству.


8. Если какая-либо функция не выполняется, нажмите кнопку перезагрузки твердым и острым предметом. Если даже после нажатия кнопки перезагрузки нормальное функционирование устройства не восстанавливается, обратитесь за помощью в ближайший сервисный центр, обслуживающий технику фирмы Panasonic





( Оборудование, входящее в комплект поставки





	Описание							Количество


Болт с шестигранной головкой 


и двойной шайбой (М4 х 8 мм)					4


(2)	Основной кронштейн					2


(3)	Шестигранная гайка (М5)					4


(4)	Монтажный кронштейн (Л)					1


(5)	Монтажный кронштейн (П)				1


(6)	Двухсторонняя клеящая лента				2
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( Расположение


Не устанавливайте данное устройство на задней полке автомобиля, где внутренняя температура может подниматься до высоких значений. Пренебрежение этой рекомендацией может создать проблемы. Также избегайте устанавливать устройство в следующих местах:


В местах, подверженных воздействию прямых солнечных лучей, горячего воздуха от обогревателя, или в других местах с высокой температурой.


В местах, где Вы не сможете тщательно закрепить устройство, или в местах с сильной вибрацией.


В местах с высокой влажностью или высоким уровнем загрязнения и запыленности.





Как установить данное устройство





С помощью отвертки установите винты регулировки наклона в положение “V” или “Н” в зависимости от выбранного угла монтажа. (При отправке с завода-изготовителя винт регулировки наклона по умолчанию устанавливают в положение “Н”.)


При вертикальной установке: Установите в положение “V”.


При горизонтальной установке: Установите в положение “Н”.





Предупреждение:


Установите винт регулировки наклона в соответствии с тем углом, который Вы выбрали.


Установите отверстия в одинаковое положение как слева, так и справа.


Данное устройство может быть установлено в пять различных положений: горизонтальное, вертикальное и положения А (22.5(), В (45() и С (67.5(). Смонтируйте устройство в соответствии с рисунками, приведенными ниже.








Рис. 


Винт регулировки наклона








Как установить устройство и выбрать угол наклона





�
Установка�
Угол�
Выбор угла монтажа�
�
Горизонтальная�
Типичная горизонтальная установка


(Нормальная)   (Перевернутая)�
Ограничено менее, чем 10 градусами





Ограничено менее, чем 10 градусами�
Установите винты в одинаковое положение как справа, так и слева.


�
�
Вертикальная�
Типичная вертикальная установка


(Нормальная)   (Перевернутая)�
Не отклоняйте в этом положении. Ограничено менее, чем 10 градусами.





Ограничено менее, чем 10 градусами.�
Установите винты в одинаковое положение как справа, так и слева.





�
�
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Типичная горизонтальная установка


1 


Прикрепите монтажные скобы (Л) и (П) на каждой стороне основного устройства с помощью шестигранных болтов и двойных шайб (М4 х 8 мм).


(1)	Болт с шестигранной головкой и двойной шайбой (М4 х 8 мм) х 4


(4)	Монтажная скоба (Л)


(5)	Монтажная скоба (П)


2


Выберите положение, в котором будет смонтировано устройство. Зафиксируйте опорные кронштейны с помощью двухсторонней клеящей ленты.


Рис.


(2)	Опорный кронштейн х 2


(6)	Двухсторонняя клеящая лента х 2





3


С помощью резака сделайте два маленьких крестообразных надреза в покрытии в соответствии с расположением болтов М5 на опорных кронштейнах.


Рис.


Покрытие


(2)	Опорный кронштейн х 2


Зафиксируйте опорные кронштейны на монтажной поверхности под покрытием с помощью двухсторонней клеящей ленты.





4 Закрепите устройство на покрытии с помощью четырех шестигранных гаек (М5).


Рис.


Покрытие


(3)	Шестигранная гайка (М5) х 4








Типичная вертикальная установка





Смонтируйте устройство с монтажными скобами на каждой стороне с помощью шестигранных болтов и двойных шайб (М4 х 8 мм).


Рис. 22


(1)	Болт с шестигранной головкой и двойной шайбой (М4 х 8 мм) х 4


(4)	Монтажный кронштейн (Л)


(5)	Монтажный кронштейн (П)





Соотношение между монтажными отверстиями и углами


Рис.


Монтажная скоба (Л)





Рис.


Монтажная скоба (П)





Соотношение между монтажными отверстиями и углами монтажных скоб (Л и П) проиллюстрировано на рисунках выше. Символы, соответствующие углам монтажа, указаны около соответствующих отверстий. Выберите нужные отверстия в соответствии с желаемыми углами монтажа.
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Особые замечания





( Замечания относительно компакт-дисков





Используйте диски только с такой маркировкой





Грязные, пыльные, поцарапанные и погнутые диски могут привести к неправильному функционированию устройства. Бережно обращайтесь с дисками.


Не приклеивайте никакие наклейки на диск и старайтесь не поцарапать его.


Не сгибайте диск.


Во избежание повреждений неиспользуемые в данный момент диски должны храниться в специальных футлярах.


Не оставляйте диски в следующих местах:


Под прямыми солнечными лучами;


В грязных, запыленных и влажных местах;


Около обогревателя автомобиля;


На сидениях или приборной панели.





Чистка диска


Для протирания поверхности используйте сухую мягкую ткань. Если диск загрязнен, используйте мягкую ткань, слегка смоченную изопропиловым (полировочным) спиртом. Никогда не используйте растворители, такие как бензин, разбавитель, стандартные очистители ленты или полироли, так как они могут повредить поверхность диска.





Рис. 


(1)	Маркировка


(2)	Сторона с маркировкой наверху


(3)	Не дотрагивайтесь до нижней части диска.


(4)	Не изгибайте его.


(5)	Протирайте диск от центра к краю.





( Предупреждение относительно использования новых дисков


Новый диск может иметь заусенцы по своему внутреннему и внешнему периметру. Если Вы используете диск с заусенцами, то его невозможно точно установить, и плеер компакт-дисков не будет его воспроизводить. Следовательно, необходимо удалить заусенцы с помощью шариковой ручки или карандаша, как показано на рисунке. Для удаления заусенцев проведите боковой стороной ручки или карандаша по внутреннему и внешнему периметру диска.





Рис. 


(1)	Заусенцы на внешнем периметре


(2)	Шариковая ручка или карандаш


(3)	Заусенцы на внутреннем периметре


Чистка внешней поверхности устройства





Чтобы почистить устройство снаружи, используйте мягкую ткань для протирания поверхности. Никогда не используйте бензин, растворитель или какие-то другие реактивы.
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В случае неправильного функционирования устройства!





Если при работе устройства слышен посторонний шум, или если кнопки управления диском не функционируют нормально, нажмите кнопку перезагрузки каким-либо заостренным предметом, например, кончиком карандаша.





Рис.


Кнопка перезагрузки





Предохранитель





При замене сгоревшего предохранителя убедитесь, что используете предохранитель заданного номинала (3,15 А). Использование при любых обстоятельствах предохранителей с более высоким сопротивлением или подключение устройства вовсе без предохранителя может привести к серьезным повреждениям устройства. Если новый предохранитель также сразу перегорит, обратитесь за консультацией в ближайший сервисный центр Panasonic.





Аксессуары





Магазин дисков - 					1


Инструкция по эксплуатации и установке	1


Комплект проводов для подключения 		(1 набор)


Оборудование для инсталляции 		(1 набор)





Технические характеристики





Общие


Источник питания: 	Постоянное напряжение 12 В (11 В - 16 В) напряжение при тестировании 14.4 В с заземлением отрицательного контакта


Сила тока:					Менее 1.0 А (в режиме воспроизведения)


Выходное напряжение:			2 В среднеквадратичное (1 кГц, 0 дБ)


Выходное сопротивление:			600 Ом








Габаритные размеры:		


	Чейнджер компакт-дисков:	(Ш х В х Г); 230 х 69.5 х 164.5 мм


	Магазин дисков:	(Ш х В х Г); 124 х 35 х 129 мм


Вес:						


	Чейнджер компакт-дисков:		1.5 кг


	Магазин дисков:				0.17 кг


Магазин дисков:				Рассчитан на 8 дисков (12-сантиметровых) 





Чейнджер компакт-дисков


Каналы:					2 канала


Амплитудно-частотная характеристика:	5 - 20.000 Гц (при (1 дБ)


Отношение сигнал/шум:			96 дБ


Общее гармоническое искажение:		0.006% (при 1 кГц)


Детонация:					Ниже измеримого предела


Частота дискретизации:			8-кратная передискретизация


Корректирующая система:		Декодирующий супералгоритм фирмы Panasonic


Цифроаналоговый преобразователь	:	MASH.1 бит


Тип считывающего устройства:		1 Астигматический пучок


Источник света:				Полупроводниковый лазер


Длина волны:					780 нм





Замечание: В случае модификации устройства его технические характеристики и дизайн могут изменяться без предварительного уведомления.
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